DAI/DAOCII/ 002 /PAIN-BRAS-VIET

Brasilia, November 16 ,2004.

Excellency,

Considering the mutual intention of developing, expanding and
strengthening trade relations between the Federative Republic of Brazil and the -
Socialist Republic of Vietnam on the basis of equality of treatment, and with a
view to substantially reducing tariff and non-tariff barriers in the bilateral trade,
I have the honour to inform Your Excelency that the Brazilian Govenment will
grant a most-favoured-nation treatment to goods imported from Vietnam.

2. The most-favoured-nation treatment granted by Brazil to Vietnam
will be without prejudice to the advantages and preferences agreed by Brazil in
bilateral and regional trade instruments.

3. This provision will enter into force 30 (thirty) days as of the date of
this notification and will remain valid until the formalization of the full
accession of Vietnam to the World Trade Organization. The application of this
notification may be terminated by either Government giving 90 (ninety) days
advance notice, in writing, through diplomatic channels.

His Excellency,

Mr. Nguyen Dy Nien

Minister of Foreign Affairs of the
Socialist Republic of Vietnam



T avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the
assurances of my highest consideration.' o ’

CELSO AMORIM .
Minister of External Relations
of the Federative Republic of Brazil
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MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

' His Excellency CELSO LUIZ NUNEZ AMORIM
Minister of External Relations
Federative Republic of Brazil

Excellency,

I have the honour to refer to your Note No.9@Z...., dated A6... November
2004, which text in English reads as follows:

“Your Excellency,

I. Considering the mutual intention of developing, expanding and
strengthening trade relations between the Federative Republic of Brazil and the
Socialist Republic of Viet Nam on the basis of equality of treatment, and with a
view to substantially reducing tariff and non-tariff barriers in the bilateral trade, I
have the honour to inform Your Excellency that the Brazilian Government will
grant a most-favoured-nation treatment to goods imported from Viet Nam.

2. The most-favoured-nation treatment granted by Brazil to Viet Nam will
be without prejudice to the advantages and preferences agreed by Brazil in
bilateral and regional trade instruments.

3. This provision will enter into force 30 (thirty) days as of the date of this
notification and will remain valid until the formalisation of full accession of Viet
Nam to the World Trade Organisation. The application of this notification may
be terminated by either Government giving 90 (ninety) days advance notice, in
writing, through diplomatic channels. =

4. 1 avail myself of this opportumty to renew to Your Excellency the :
assurances of my highest con31derat10n

Celso Amorim
Minister of Extgrnal Relations
of the Federative Republic of Brazil”




In reply I have the honour to inform Your Excellency that the treatment
indicated in Your Excellency’s Note is acceptable to the Government of the
Socialist Republic of Viet Nam, and I furthermore have the honour to confirm
that the Government of the Socialist Republic of Viet Nam will grant in its
market most-favoured-nation treatment to goods originating from Brazil,
henceforth on the basis of reciprocity and without prejudice to the advantages
and preferences agreed by Viet Nam in bilateral and regional trade instruments.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the
assurances of my highest consideration.

Ha Noi, 17 November 2004

NGUYEN DY NIEN
MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS
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MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

His Excellency CELSO LUIZ NUNEZ AMORIM
Minister of External Relations
Federative Republic of Brazil

Excellency,

I have the honour to refer to your Note No.9@2..., dated .74... November
2004, which text in English reads as follows:

“Your Excellency,

1. Considering the mutual intention of developing, expanding and
strengthening trade relations between the Federative Republic of Brazil and the
Socialist Republic of Viet Nam on the basis of equality of treatment, and with a
view to substantially reducing tariff and non-tariff barriers in the bilateral trade, I
have the honour to inform Your Excellency that the Brazilian Government will .
grant a most-favoured-nation treatment to goods imported from Viet Nam.

2. The most-favoured-nation treatment granted by Brazil to Viet Nam will
be without prejudice to the advantages and preferences agreed by Brazil in
bilateral and regional trade instruments.

3. This provision will enter into force 30 (thirty) days as of the date of this
notification and will remain valid until the formalisation of full accession of Viet
Nam to the World Trade Organisation. The application of this notification may
be terminated by either Government giving 90 (ninety) days advance notice, in
writing, through diplomatic channels. '

4. 1 avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the
assurances of my highest consideration.

Celso Amorim

Minister of External Relations
of the Federative Republic of Brazil”
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In reply I have the honour to inform Your Excellency that the treatment
indicated in Your Excellency’s Note is acceptable to the Government of the
Socialist Republic of Viet Nam, and I furthermore have the honour to confirm
that the Government of the Socialist Republic of Viet Nam will grant in its
market most-favoured-nation treatment to goods originating from Brazil,
henceforth on the basis of reciprocity and without prejudice to the advantages
and preferences agreed by Viet Nam in bilateral and regional trade instruments.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the
assurances of my highest consideration.

Ha Noi, 47 November 2004

NGUYEN DY NIEN
MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS




BO NGOAI GIAO SAO Y BAN CHiNH

Sé6: 03 /2005 /LPQT

Ha N¢i, ngay 04 thdng 01 nam 2005

TL. BO TRUONG BO NGOAI GIAO
KT. Vu truong Vu Luat phdp va Diéu udc quéc &

P
=
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Nguyén Hoang Anh

Noi nhén :

- Van phong Quéc hoi (dé bdo cdo),

- Van phong Chu tich nuéc (dé bdo cdo),

- Van phong Chinh pht (dé bdo cdo),

- Van phong Chinh phi (dé dang Céng bdo),
- B6 Thuong mai,

- Bo Tai chinh,

- Dai stt qudn Viét Nam tai Bra-xin,

- Vu Chau My, Bo Ngoai giao,

- Vu Téng hop kinh t€, B6 Ngoai giao,

- Vu Hop tdc Kinh t€ da phuong,

- Vu Luat phdp va Diéu udc qudc t€, Bo Ngoai giao,
- Luu trir, B Ngoai giao.

Thut trao déi giita Bo Ngoai giao nuéc Cong hoa xd hoi chii nghia Viét Nam va Bo
Ngoai giao nuéc Céng hoa Lién bang Bra-xin vé viéc danh cho nhau quy ché Téi
hué quéc doi véi hang héa nhdp khdu c6 hiéu luc tit ngay 17 thang 11 nam
2004,



